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Вячеслав Каспотович Гарданов, советский и российский этнограф, который
внес большой вклад в изучение адыгской культуры. Его исследования в ос-
новном касаются обычаев, традиций и истории адыгов (черкесов), народа,
проживающего в Республике Адыгея и на Кубани.

В книге собраны все известные авторы: Юлиан (около 1235 года),
Шильтбергер (начало XV века), Барбаро (около 1432-1452 годов), Рубрук
(около 1255 года), Интериано (вторая половина XV века), Дортелли д’ Аоколи
(около 1624-1634 годов), Лукка (около 1634 года), Олеарий (1636 и 1638 годы),
Шарден (1672 год), Ферран (1702 год), Мотрэ (1711 год), Гербер (1727-1728 го-
ды), Главани (первая четверть XVIII века, до 1724 года), Кук (1740-е годы),
Гюльденштедт (1770-1773 годы), Гмелин (1770-1774 годы). Рейнеггс (около
1789-1783 годов), Паллас (1793 год), Потоцкий (1798 год), Клапрот
(1807-1808 годы), Тебу де Мариньи (1818-1824 годы), Лайэлл (1822 год), Бесс
(1829 год), Бларамберг (1830-1840 годы), Дюбуа де Мошере (1833 год), Белл
(1837-1839 годы), Лонгворт (1837 год), Кох (1842 год), Вагнер (1843-1846 го-
ды).
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
























